
Tiesas (septītā palāta) 2009. gada 4. jūnija spriedums — 
Eiropas Kopienu Komisija/Zviedrijas Karaliste 

(lieta C-555/08) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — Direktīva 2005/56/EK — 
Kapitālsabiedrību pārrobežu apvienošanās — Netransponē 

šana noteiktajā termiņā) 

(2009/C 180/40) 

Tiesvedības valoda — zviedru 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — P. Dejmek un K. 
Nyberg) 

Atbildētāja: Zviedrijas Karaliste (pārstāvji — A. Falk un A. 
Engman) 

Priekšmets 

Valsts pienākumu neizpilde — Tiesību aktu, kas vajadzīgi, lai 
izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 26. 
oktobra Direktīvas 2005/56/EK par kapitālsabiedrību pārrobežu 
apvienošanos (OV L 310, 1. lpp.) prasības, nepieņemšana 
noteiktajā termiņā — Finanšu sabiedrības, kurām ir nepiecie 
šama valsts iestādes licence, it īpaši bankas un apdrošināšanas 
sabiedrības 

Rezolutīvā daļa: 

1) noteiktajā termiņā nepieņemot normatīvus un administratīvus 
aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 
2005. gada 26. oktobra Direktīvas 2005/56/EK par kapitāl
sabiedrību pārrobežu apvienošanos prasības attiecībā uz kapitāl
sabiedrībām, kurām nepieciešama atļauja no valsts iestādes, it īpaši 
dažām bankām un apdrošināšanas sabiedrībām, Zviedrijas Kara
liste nav izpildījusi šajā direktīvā paredzētos pienākumus; 

2) Zviedrijas Karaliste atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 32, 07.02.2009. 

Tiesas (septītā palāta) 2009. gada 17. marta rīkojums 
(Tribunale ordinario di Milano (Itālija) lūgums sniegt 
prejudiciālu nolēmumu) — Rita Mariano/Istituto nazionale 

per l'assicurazione contro gli infortuni sul lavoro (INAIL) 

(lieta C-217/08) ( 1 ) 

(Tiesas Reglamenta 104. panta 3. punkts — Vienlīdzīga 
attieksme nodarbinātības un profesijas jomā — EKL 12. un 
13. pants — Pabalsta piešķiršana pārdzīvojušajiem — Valsts 
tiesiskais regulējums, kurā paredzēta atšķirīga attieksme pret 

pārdzīvojušo laulāto un pārdzīvojušo dzīvesbiedru) 

(2009/C 180/41) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Iesniedzējtiesa 

Tribunale ordinario di Milano 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Rita Mariano 

Atbildētājs: Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli infortuni 
sul lavoro (INAIL) 

Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Tribunale ordinario di 
Milano — EKL 12. un 13. panta interpretācija — Vienlīdzīga 
attieksme nodarbinātības jautājumos — Pabalsta piešķiršana 
pārdzīvojušajiem — Valsts tiesību noteikums, ar kuru tiek pare
dzēta nevienlīdzīga attieksme starp pārdzīvojušajiem laulātajiem 
un dzīvesbiedriem partneriem, kuri dzīvo partnerattiecībās uz 
mūžu 

Rezolutīvā daļa: 

Kopienu tiesībās nav paredzēts diskriminācijas aizliegums, kura ievēro 
šana jānodrošina valsts tiesām, ja iespējami diskriminējošajai rīcībai 
nav saiknes ar Kopienu tiesībām. Tādos apstākļos, kādi ir pamata 
lietā, EKL 12. un 13. pants pats par sevi nerada šādu saikni. 

Ar šiem pantiem minētās lietas apstākļos nav pretrunā tāds valsts 
tiesiskais regulējums, saskaņā ar kuru gadījumā, kad persona ir gājusi 
bojā nelaimes gadījumā, pensiju 50 % apmērā no šīs personas līdzši
nējā atalgojuma saņem tikai pārdzīvojušais laulātais, bet mirušās 
personas nepilngadīgajam bērnam pienākas pensija tikai 20 % apmērā 
no minētā atalgojuma. 

( 1 ) OV C 197, 02.08.2008.
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